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^ Waimolitto 

warrandusse kirstokenne, 
kus sees 

keiksuggustd head juttustamissed 
mannast ning uest ajast, öppetussed 

ja nouandmiösed leida. 

Nendele wälja antud kes head kirjad ei pölga. 

Ml. 
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G e s t k ö n n e . 

v innas Ma rahwas! Nenda kui kehha 
omma toidust tarwitab, et ta woib ellada, 
nenda ihhaldab ka hing waimolikko loidusse 
jarrele, ja römustab ennast kui ta üht nlsug-
gust toito leiab, mis tedda kinnitab ja jah-
hutab. 

Nende lehtede sees pakkutakse luggejattele 
keiksuggu waimolikko toidust; kellel nüüd 
himmo middagi õppida, se wötko ja luggego 
neid öiete tahhelepannemissega, ning möt-
telgo seal jures Apostli Paulusse sannade 
peale, kes ütleb: Katske keik labbi, ja pid-
dage kinni, mis hea on; aaga hoidke ennast 
keige se eest, mis näitab kurri ollewad. 

Selleparrast, armsad luggejad, pangem 
teine teist tahhele, et meie teine teist armas-
tusse ja hea teggude pole klhbutame. J a 
ärge jätkem mitte mahha omma koggodust, 
nenda kui mönnel se wiis on, wald maenit-
segem teine teist, ja sedda paljo ennam, et 
teie nate sedda surma ja kohto pawa liggi 
tullewad. 

Eesti-Ma rahwa tru söbber 

Aleksander Saksen. 
Tallinnas 

Wina.ku 19. pärnal 
1845. 





Wikkerkaar. 
Mustad mürristamisse pilwed hakkasid ennast 

lahhutama, kaunis waggane tulekenne puhhus 
tassafeste, raitsakessed jäid ikka penemaks ja este 
penemaks — ühhekorraga murdis üks puhhas 
walge päwa-paistus pilwedest läbbi, ja üks wäg-
ga kaunis wikkerkaar paistis pimmeda taewa al. 

Mitte kaua pärrast sedda kui wikkerkaar tae-
wa al tõusnud, hakkasid temma mitmesuggused 
karwad issikeskes omma illo pärrast waidlema, 
sest et igga karw tahtis se keige illusam ja selle-
pärrast teiste karmade pea-mees olla. 

„Kes teitest kül wõiks ni julge olla, ennast ni 
„illusaks kita kui minna ollen?" nenda hakkas 
punnane karw räkima; „keik teised karwad teen 
„minna omma pistussega pimmedaks; puhhas 
„ning tulline ühtlase, ollen minna keige surema 
„armastusse kuio; sellepärrast tulge, ühhendage 
„ennast minnoga, et tödde agga üksi siit sadik 
„woikö hakkata wallitsema!" — 

„ E i mitte!" wastas sinnine karw; „sinno illo 
„on agga silma kirri, minna üksi, kes ma omma 
„selgusst sees taewa allusse sarnane ollen, min-
„na üksi ollen tödde, truus ning öige süddame 
„armastus; minno sarnatsed peate teie ollema, 
kui „teie sedda otsite mis õiete tödde o n ! " — 



„Sinna eksid!" ütles kollane karw wihhasta-
des, „ m i n n a agga üksi, kes ma walgusse hak-
„katusse paistusse! keige liggidamal seisan, ollen 
„sedda wäärt, et keik karwad ennast minno auus-
„tusseks ühhendaksid; sest hiilgades näitan min-
„na töe teed!" — 

„Olge waid teie, kes teie omma petliko ai-
„moga agga silmade ees paistate!" hüdis roh-
helinne karw; „minno kaunis paistus agga üksi 
„on silmadele hea ning terwe, ja teeb neid wäg-
„gewaks töt ükskord omma selgusst sees näh-
„ h a ; fellepärrast jätke mahha keik laenatud illo 
„ ja tulge minno jure!" — 

„Minno sees on kous kollase karwa selgus, 
„ning punnase karwa tulloke, ja ühhendan nen-
„da töt ning armastust; fellepärrast hoitke en-
„nast minno liggi, kui teie öppetusse täiust süd-
„damest otsite!" räkis päwa-tousmisse karw. 

„Keik sedda, mis iggaüks teitest kiitnud enne-
„fel ollewad, leiate keige enneminne minno ju-
„rest!" ütles nüüd wioletti karw; „fest kus pun-
„nane ning sinnine karw, mis süddame armas-
„tusst ning süddame truusse kuiod on, ennast 
„ühhendawad, seäl on agga üksi öiget töt leida!" 

„ M i s teie ommetigi, minno armsad öed, nen-
„da rummalaste ühhe teisega waidlete!" hüdis 
nüüd naerdes päwa paistus; „mind agga üksi 
„teie se eest tännate, et teie keik ollete, agga et 
„teie karwad ni mitmesuggused, se tulleb neist 
„aurodest mis maast üllesst touswad; mitte üks 
„teitest ei woi sedda ärramoista, kui paljo ta om-
„mast naabre - öest ennesele illo sanud! — Selle-
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„pärrast seiske ni kaua armastusstga ühhe teise 
„jures, kui minna jälle omma tahtmisse järrele, 
„teid keik puhta taewa auusse sees ühhendan, 
/,kus minno selgusse hakkatus, ja kus ka teil 
„ennam ühhelgi karwa illo ep olle." 

Mailma tarkus on mitmesuggused õppetussed 
wälja nõudnud, kellega ta tahhab hinged öntsaks 
tehha, ja igga õppetus sowiks sedda hea melega, 
et ta keikide pea - öppetusseks saaks; agga ni 
kaua kui taewalik armastus omma selge paistus-
sega keik õppetussed mitte ei ühhenda, ni kaua 
on nende al ka ikka waidlemist; ja st tulleb 
sest, et igga õppetus omma uhkusse sees agga 
omma tarkust ning illo näad, agga mitte selle 
peäle ei mötle, et ta agga üks wähhikenne pais-
tus sest iggawessest tarkussest o n , mis ennast 
arraräkimatta armastusstga ilmutanud, ja igga 
õppetust römoga tahhab walgustada, kui st uhke 
ma ilma tarkus agga wõiks ennast allandada ja 
tähhele panna, et ta ühtigi ei tea, waid keik 
walgust essite oige palwete läbbi Issandast Kris-
tusstst peab palluma. O h , peaksid ommetigi kak 
sedda hakkama ärramõistma, et agga üks nimme 
meile antud, kelle sees keik tarkus kous, ja et 
kussagi suremat tarkust ei polle leida, kui agga 
Issanda Iesusse Kristusse jures, kes sedda tah-
hab, et keik ta ommad ühte teist süddamest ar-
mustawad, ja hea teggude läbbi omma süddame 
armastust ma ilmale ilmutawad. 

Ka ello stisustes on sedda nüüd paljo nähha, 
et innimessed ennast ikka tahtwad ülle teiste üllen-
dada, ilma et nemmad selle peäle mõtlewad, et 
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need keik, kes ennast uhkusse pärrast üllendawad, 
ühhe sure patto sisse langewad, sest armolinne 
Issand Jummal on omma iggawesse tarkusse 
järrele igga innimessele ni paljo au, illo, tarkust 
ning rikkust annud, kui Ta arwas igga ühhele 
tarwis ollewad, ennast ühhe tannolikko süddame-
ga siin ma ilma ello sees, truussega walmista-
da iggawesse ello põlwe wasto, kus meie essite 
õiete nähha same, mis iggaüks meitest, Issan-
da Jummala armo läbbi, saab ollema. 

Sellepärrast meie keik, kes meie ka ial olleme, 
olgo ka et meie nüüd üsna waesed ja waewas, 
üsna ilma au ning illota olleme; olgo et meie ka 
nenda ku ise waene Laatsarus keik omma ello aia 
rikkaste meeste ukse ees leiwa pallukessi peame 
kerjama, ja nenda illota olleme, et mitte ükski 
innimenne meie peäle ei tahha wadata, meie ei 
tahha mitte Jummala wasto nurriseda, waid en-
namiste süddame palwete läbbi Tedda palluda, et 
Ta meile omma Pühha-waimo läbbi jõudo an= 
nao, ka nisugguse ello eest tännada; sest meie tea-
me jo kül, et keddagi meitest ka selle keige raskema 
ello wäärt, siin Ma peäl, ennast ei wõi arwata. 

Oh, wissistl wissist! minno armsad wennad ja 
öed, kül meie ükskord iggawesse põlwe sees pal­
jo , paljo tuhhat kord tuhhat rikkaid, ja surest 
soust innimessi same nähha, kes siin ma ilmas 
mitte ei teadnud ennam kuida wisi nemmad 
omma illo ja rikkust wõiksid teiste ees paista 
laska, et naad nutwad ja ulluwad ja tuhhat, ja 
tuhhat kord omma ma ilma rikkust ja surust 
ärra wannuwad, mis neid iggawesse waesusse 
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sisse tõmbanud. Oh hädda! hädda! nende keiki-
de peäle, kellele ükskord saab ööldud: „möttelge 
et teie omma head pölwe ommas ellus ollete 
katte sanud." 

Agga kuidas se ommetigi tulleb, et ni wähhä 
innimessi Issandat Jummalat moistwad tänna-
da keige se hea eest mis Ta, se armolinne, nendele 
ni rohkeste annab? — 

O h , se tulleb keige ennamiste sest, et kurri 
waim, se tigge kawwal pettis, nendele ühte puh-
ko ette sossib: „mis sa kardad, rummal jut keik, 
meil -ei polle jo iggawest ello mitte; kui innimen-
ne surnud, siis ta on ka otsas, ja keddagit ei polle 
ennam, kes ta ülle wõib kohhut mõista;" — ja 
kui süddame tunnistus nüüd kül selle walle was-
to hakkab waidlema, Waat siis jääb kurri waim, 
se wanna sadanas, wihha täis, ja puhhub ühhe 
hirmsa kattusse innimesse süddamesse, nenda et ta 
kartma hakkab iggaweste ello pärrast, ja sellepär-
rast nüüd, et ta iggawest ello kardab, sellepärrast 
laenab ta nüüd ka hea melega sadanale ommad 
körwad, ja kuled temma wallet, ja arwab ikka 
ennam ja ennam sedda töt ollewad, et iggawest 
ello ei olle. 

Igga üks, kes agga Pissut järrele mötleb, lei-
ab, et se m ö t l e m i n n e : meie ei e l la m i t -
te iggaweste — uskmata e l lo Ha l l i kas 
on , ja igga üks teab ka, et keik kurjus, mis ma 
ilma ello ni raskeks teeb, sest allikast tõuseb. 

Kui se nüüd nende keikide kohhus on, ' kes 
omma Õnnisteggiat siin, Temma armo läbbi, 
leidnud, ka teisi innimessi selle tee peäle sata, 
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kus nemmad omma õnnistust wõiwad leida, siis 
peame meie nüüd teid wannemad, ja keige ennä-
miste teid armsad emmad, kellele Jummal lap-
sokessi andnud, ja ka teid armsad koolmeistred, 
kes teie nende lapsokeste waimo-pöldo keige essi-
te hakkate harrima, õiete süddamest palluma, et 
se teie keige surem murre olleks, õppetusse jures 
sedda usko: meie e l l ame igga-weste — las­
te süddamette sisse külwada. Uskuge mind, min-
no armsad, suremat head, ei wõi teie mitte ennam 
lastele tehha, sest se kõwwa törkuja südda, kes 
ikka omma arro järrele tark kül on, wõttab sedda 
usko, se on, sedda kindlat teadmist: meie e l l a -
me i g g a w e s t e — xoä%a raskeste wasto, sest 
se siis ka tulleb, et paljo Jummala sanna kuul-
jäid, agga wägga wähhä öigid usklikkuid leida. 

Watame nüüd omma lapse põlwe peäle tag-
gasi, siis leiame meje, et paljo asju, olgo nüüd 
õppetussed wõi head juttustamissed, mis meie 
siis mitto ja mitto kord kuulsime, nenda meie 
süddamesse assund, et meie neid ei wõi unnus-
tada, ja et nisuggune süddame warrandus meil 
ikka üks tru maenitseja olnud, kui kurri südda-
me tahtminne meid tahtis patto sisse tömbada; 
ja kes sedda kül wõib walleks tehha, et se süd-
dame teadminne: „ I u m m a l naäb keik m i s 
sa teed , olle sa kus sa o l l e d ; — ja kes 
hea melega kurja t e e b , k a u t a b omma 
iggawest õ n n i s t u s t " — se keige kindlam kilp 
sabana nolede wasto on? 

Kui nüüd lastele iggakord, kui neid tarwis 
maenitseda, armastussega — Jummala pärrast 
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mitte kurjussega, sest se teeb süddame ussole en-
nam kahjo kui head — ööldakse: K u l e l a p s , 
ho ia ennast, I u m m a l naäb keik m is sa 
teed, ja sa w o i d kü l keik i n n i m e s s i , a g -
ga m i t t e I u m m a l a t p e t t a ; — ja möt le 
selle pea le , kes ku r ja teeb, kautab om-
ma iggawest h inge õ n n i s t u s t ! — siis 
hakkawad lapsed süddamest Iummalat kartma, 
ja nende mötted on siis ikka, — olgo nüüd, et 
neid paljo kous, woi üksi on, ja ial üks kurn 
nou nende peäle langeb: ei meie ei t o h h i 
sedda m i t t e tehha , I u m m a l nääb sedda, 
j a meie kautame omma hinge önnis tust . 
— Lasftwad nüüd wannemad woi koolmeistred 
weel neid Luka Ewangeliumist sest rikkast mehhest 
ja waesest Laatsarussest tihti luggeda, siis rajab 
st öige usso allus ennast nenda kindlaste laste 
füddamesse, et keik sadana nou sedda ennam ei 
sa ümber lüa, sest lapse pölw on se aeg, kus 
waimo-pöld weel pehme, ja nenda walmistud 
on, et keik hea seme, mis sisse külwatakse, hak-
kab iddanema; sedda teame meie selgeste sest, 
et Issand Iummal Iesus Kristus sedda isse 
üttelnud: „Katske, et teie mitte üht neistsin-
natsist pissokessist ärra ei pölga; sest minna üt-
len teile, et nende inglid taewas allati näwad 
minno Issa pallet, kes taewas o n , " — se on, 
nende süddamed on ikka walmistud iggawesse 
hinge semet wasto wötta. Kui nüüd üks hea 
seme holega hea ma sisse saab külwatud, siis ta 
juurdub süggawaste, ja temma körs saab ram-
mokas ja ta willi hea. 
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Nüüd/ minno armsad luggejad, pallun minna 
teid, ja keige ennamiste neid teitest, kes omma 
Õnnisteggiat jubba õiete tundwad — se on, 
kindlaste teadwad, et naad Temma armo läbbi 
öntsaks sawad, — watage taQ$a\i omma ello tee 
peäle, ja küösige ennast: kas ma olleksin kül sed-
da kallist tundmist Iesusse armust sanud maitsta, 
kui mitte se kindel usk: m i n n a e l l a n i g g a -
w e s t e , mo süddames ei ellaks? — J a kas ttie 
ei pea mitte Jummala palle ees toe polest tun-
nistama, et kui ei olleks se hirmus kartus igga-
wesfe hukkatusse pärrast — mis igga innimenne 
ni rohkeste on teninud — minno süddames tõus­
nud, siis ei olleksin ma ka ial mitte omma kallist, 
armolist Önnistcggiat tundma fanuq; sest olleks 
sadana kurri kawwalus essite wõinud minno süd-
damest sedda usko iggawesse ello sisse, wälja kis-
kuda, siis ei olleksin ma ka ial mitte iggawest 
hukkatust ees hakkanud kartma, ja nenda ka 
mitte omma kallist Önnistcggiat leidnud. 

Oh minno armsad, sest keik olleks weel paljo, 
paljo räkida, ja teie teate jo isse kül, et nisuggune 
jut ni pea ei sa löppetud, sellepärrast et ikka, ja 
ikka jälle ued mötted süddames tõuswad, ja jut-
to-ajad ennast wäggise, kui aeg käes, peawad 
lahhutama; sellepärrast olgo ka se kord sest öige 
usso põhjast kül rägitud. 

Agga sedda pean ma teile weel ütlema, arm-
sad luggejad: Kus teie õiget usko ei leia, urige 
agga seal innimeste süddamed läbbi, ja teie säte 
iggakord leidma, et nemmad mitte kindlaste igga-
wesst ello sisse ei usso, mis sest tulleb, et nende 
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waestele, lapse põlwes, iggawesstst ellust wagga 
wähhä, wõi üsna ühtigi polle rägitud. 

Nattukenne M a ilma peäl sündi- ' 
nud asjadest. 

(Se juttustaminne neist asjadest, mis algmis-
sest sadik ma ilma peäl sündinud, tahhame nüüd 
ma ilma lugguks nimmetada. 

Ma ilma luggu juttustab meile essiteks nisug-
gusist asjadest, mis innimessed — olgo nüüd head 
wõi kurjad teud — teinud. 

Teiseks nisuggusist asjadest, mis lomisse wäe 
läbbi sündinud. 

Sest agga, et neid sündinud asju wägga pal-
jo, ja et luggejad ennast nende sure hulga nim-
mede, ja aasta numritcga luggemisse jures ei 
stggaks, saab keik ma ilma luggu essiteks 
kolme pea. jaosft jaggatud. 

Ma ilma luggu essimenne pea-jaggo, nimme-
takse wannaks ma ilma lugguks, wõi wanna 
aja lugguks, ja juttustab meile keige kuulsamad 
sündinud asjad ma ilma lomissest kunni Roma 
rigi ärrarikkumissest sadik. 

Ma i lm arwatakse ne l l i tuhhat aas-
tat enne Iesusse Kristusse sündi-
mist lodud — 4000 a. e. Kr. s. 

Roma r i ik r i kku t i ärra ne l l i sadda 
seitse kümmend kuus aastat pär-
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rast Iesusse Kristusse sündimist 
— 476 a. p. Kr. s. 

Ma ilma luggu teine pea-jaggo nimmetakse: 
keskmisse aia lugguks, ja juttustab meile keige 
kuulsamad sündinud asjad Roma rigi ärrarikmis-
sest kunni Amerika ma üllesseleidmissest sadik. 

Amerika ma lei t i ü l les üks t u h h a t 
ne l l i sadda ühheksa kümnema te i -
sel a a s t a l pärras t I e s u s s e K r i s -
tusse sündimist — 1492 a. p. Kr. s. 

Ma ilma luggu kolmas pea-jaggo nimmetakse: 
ue-aia lugguks, ja juttustab meile keige kuul-
samad asjad Amerika ma üllesseleidmissest kunni 
tännapäwast sadik. 

Ma ilma luggu essimenne' pea-jaggo, mis ka 
wannaks ma ilma, wõi wanna aia lugguks nim-
metakse, jaggatakse jälle nelja jaosse. 

Essimenne jaggo juttustab meile keige kuul-
samad sündinud asjad algmissest kunni Persia rigi 
rajamissest sadik. 

K u n n i n g a s S i r u s ra jas Pe r s i a ma 
r ig i wie saa kuekümnemal a a s t a l 
enne I e s u s s e K r i s t u s s e sündimist 
— 500 a. e. Kr. s. 

Teine jaggo juttustab meile keige kuulsamad 
sündinud asjad Persia ma rigi rajamissest kunni 
sure kunninga Äleksandrest sadik. 

S e suur Aleksander e l l a s kolm sad-
da kolm kümmend a a s t a t enne I e -
susse Kristusse sündimist — 336 
a. e. Kr. s. — 

Kolmas jaggo juttustab meile keige kuulsamad 
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sündinud asjad surest Aleksandrest kunni Oktawi-
anus Augustussest sadik. 

Dktawianus Augustus ellas kolm 
kümmend aast. enne Iesusse Kr is -
tusse sündimist — 30 a. e. Kr. s. 

Neljas jaggo juttustab meile keik sündinud 
asjad Oktawianus Augustussest kunni Roma rigi 
ärrarikkumiösest sadik. 

Roma ma r i ik sai, ärra r ikkutud nel l i 
sadda seitse kümmend kuus aas-
tat parrast Iesusse Kristusse sün-
dimist — 476 a. p. Kr. s. 

Ma ilma luggu teine pea-jaggo, mis ka kesk-
misse aia lugguks nimmetakse, jaggatakse kolme 
jaosse. 

Essimenne jaggo juttustab meile keige kuul-
samad sündinud asjad Roma rigi ärrarikkumis-
fest kunni sure kunninga Karelist sadik. 

S u u r kunningas Kare l e l las seitse 
sadda kuus kümmend kahheksa aas-
tat pärrast Iesusse Kristusse sün-
dimist — 708 a. p. Kr. s. 

Teine jaggo juttustab meile keige kuulsamad 
sündinud asjad sure kunninga Karelist kunni risti-
söddijatte Jerusalemma linna minnemissest sadik. 

Rist i-söddijad hakkasid Jerusalemma 
l inna minnema üks tuhhat ühhek-
sa kümne kuendamal aastal pär-
rast Iesusse Kristusse sündimist 
.— 1096 a. p. Kr. s. 
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Kolmas jaggo juttustab meile keige kuulsa-
mad sündinud asjad risti- söddijatte Ierusalem-
ma linna minnemissest künni Amerika ma üllesse 
leidmissest sadik. 

Amerika ma leiti ülles üks tuhhat 
nelli sadda ühheksa kümne teisel 
aas ta l parrast Iesusse Kristusse 
sündimist — 1492 a. p. Kr. s. 

Ma ilma luggu kolmas pea-jaggo, mis ka ue-
aia lugguks nimmetakse, jaggatakse kolme jaosse. 

Essimcnne jaggo juttustab meile keige kuul-
samad sündinud asjad Amerika ma üllesse leid-
missest künni senna sadik, millal Westwali maal 
kolmekümne aastasest söast rahho tehti. 

Westwali maal teht i kolmekümne aas-
tasest söast rahho üks tuhhat kuc 
saa neljakümne kahheksamal aas-
ta l pärrast Iesusse Kristusse sün-
dimist — 1648 a. p. Kr. s. 

Teine jaggo juttustab meile keige kuulsamad 
sündinud asjad sest sadik kui Westwali maal rah-
Ho tehti, künni Prantsusse rahwas hakkasid mäs- , 
sama. , 

Prantsusse rahwas mässasid üks tuh-
Hat seitse sadda kahheksa kümne 
ühheksamal aastal pärrast Iesusse 
Kr i s t . sündimist — 1789 a. p. Kr. s.' 

Kolmas jaggo juttustab meile keige kuulsa-
mad sündinud asjad Prantsusse - ma rahwa mäs-
samissest künni meie päwadest sadik. 
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Enne kui meie hakkame ma ilma luggust lug-
gejattele laiemalt räkima, tahhame essite nenbele 
tähhelepannemisseks neeb keige kuulsamab nim-
meb, ja neeb tarwilissernab aasta nurnreb ülles 
panna. 

Sest wanna - aia luggu essimessest jaost 
on tarwis meles piddada. 

Jummal löi taewast ja maab — 
Abam ja Ewa ellasib Pära-
bisis. . 

Patto sisse langminne. 
Millal se sündis, sest ei wõi ükski 
öigct arro anda. 

Wee upputus — Noa ja temma 
poeab Sem, Ham ja Iawet 

Wanna aia rahwas ollib: Inbia 
— Hina — Mebia — Bak-
tria — Assiria ning Bavilo-
ni — Qtfoea — Wönitsia — 
Egiptusse — Kreka ma rah­
was. 

Aoraam — Isaak — Jakob — 
Pea-wannemab ellasib . . . . 

Kekrops — Danaus — Kabmus 
— Pelops tullib Kreka male 

Moses ja Egiptusse kunningas 
Sesostris ellasib 

Ühhe lamada, mis Argoks nim-
metati, läksib monneb Kreka-
ma mehheb Kolghi male. . . 

Söbbimisseb Tebeni linna wasto 
\* 

)lasrad enne Kris-
tusse sündimist. 
4000. 

3000. 

2000. 

1550—1400. 

1500. 

1250. 
1225—1215. 
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Troja lin rikkutakse Kreka rah-
wa läbbi ärra . . . . . . . . . . 

Doria rahwas, üks suggu Kreka 
rahwast, tullewad Peloponnesse 
ma sisse 

Saul — Tawet — Salomon — 
Israeli ja Iuda kunning rigid 

Kodrus, essimenne kunningas Ate-
na linnas, ellas 

Homer, kulus Kreka rahwa rama-
to kirjutaja, ellas 

Kartago lin assulakfe 
Likurgos, kulus kässoandja Spar-

ta linnas Kreka maal, ellas . 
Roma lin assutakse 
Israeli kunningriik lüakse ümber 
Psammetih, Egiptusse rahwa kun-

• ningas ellas . . . . . . . . . 
Kaldea rahwas woitwad Babilo-

ni linna ärra . . . . . . . . . 
Soroaster wõi Serduts, Baktria 

ma mees, kes üks kulus kas-
soandja olli, ellas . . . . . . 

Solon, kulus kässoandja Atena 
linnas Kreka maal . . . . . 

Iuda kunningriik lüakse ümber — 
ja Paveli kunningas Nebukat-
netsar wiis Iuda rahwa seitsme 
kümne aastast wangi pölwesse 

Aastad enne Kri& 
tusse sündimist. 

1180. 

1100. 

1095— 

1068. 

900. 
888. 

880. 
753. 
722. 

630. 

630. 

660. 

590. 

580. 
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I 
J u m m a l l õ i taewast j a m a a d 

A d a m i a G w a et taf id P a r a d i s i s . 

4000 aastat enne Kristusse sündimist. 

Algmisses löi Jummal taewast ja maad. Ag-
ga ma ei olnud kohhe ni kaunis ja illus, kui 
ta nüüd on. Muld ja wessi ollid alles seggased. 

Siis teggi Jummal, omma keigewäggewama 
wäe läbbi, wahhet pimmedusse ja walgusse wah-
hel ja lahhutas maad merrest ärra. 

Siis käskis Jummal rohto, poösaid ja puid 
mullast kaswada, ja seädis sedda nenda, et ig-
gaüks neist omma ennese seme läbbi piddi ühhest 
aastast teise kaswama ja sigginema. 

Jummal löi päwa, ku ja taewa tähhed, ja 
ma peäl toi Temma kõiksuggused ellajad, linnud, 
lojuksed ja kallad; ja wimati, kui se keik wal-
mis olli, löi Jummal innimest, kes sedda keik 
omma rõmuks ja kassuks piddi prukima. 

Kui Jummal sedda keik nenda olli lönud ja 
seädnud, siis watas Jummal keige se peäle, mis 
ta olli teinud, ja wata se olli wägga hea. 

Algmisses l ö i J u m m a l taewast ja 
maad. 

Pissut sanno, agga mis jures paljo wõib 
möttelda. Jummal on päikest lönud, et ta pid-
di meie maad walgustawa ja sojendama, ja 
se läbbi tedda kölbawaks teggema, keik suggu­
sed rohhud, wiljad ning puud siggitada. Ku 
teeb ka ennamiste meie ööd walgeks,' ja temma 
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wahhetatesse läbbi õppisid innimessed aega 
jaggama ning selle wahhet ärraarwama. 

Need tähhed, mis meie ösel taewas näme,, ei 
olle mitte ni pissokessed, kui nemmad wäljanäit-
wad, sest et nemmad ni märkamatta kaugel, pal-
jo tuhhat kord tuhhat pcnnikoormat meilt ärra 
on, waid nemmad on keik muist nisuggused ma 
ilmad, kui se, mis peäl meie ellame, ja muist 
paikesstd. Ning et Jummal ühtigi ilma asjata 
ei te, siis wõime kül arwata, et ka nende peäl 
mõistlikkud lomad ellawad, kes wõiwad I um-
malat tunda ja tenida. Ehk meie wahhest tulle-
was iggawessts pölwes sest ennam same teada. 

Se ma ilm, mis peäl innimeste suggu ellab, 
on ümmargune, nenda kui meie kuud taewas 
näme, ja meie ma ilm on nenda suur, et tedda 
wiis tuhhat ja nelli sadda pennikoormat ühhest 
otsast teise on, ja üks tuhhat seitse sadda ja 
kakskümmend pennikoormat on temma paksus. 
Et kül nüüd meie ma ilm nenda suur on, siiski 
on päike ja need taewa tähhed muist weel pal-
jo suremad. 

Sest wõime märko sada, kui meie sedda mär-
giks wöttame. Uks nup, mis ühhe körge kirri-
ko torni peäl, näitab alt maast nähha ni pisso-
ke, kui lähhäks agga wahhest üks toop wet sis-
se, agga töe sees lähhäb kül wahhest liggi üks 
waat sisse. Arwake nüüd se järrele, mis sured 
need taewa tähhed wõiwad olla, — mis ni 
paljo tuhhat kord tuhhat pennikoormat meilt 
ärra on, ja siiski meist nähtud on — , kui 
ühhe torni peäl se nup ni mitto kord surem on, 



kui ta alt maast wälja näitab, ja se torn on ' 
agga wahhest kolm kümmend sülda körge. 

Meie innimessed, kennele Jummal meelt ja 
mõistust andnud, peame nende asjade peäle 

ötlema, et meie nende läbbi Jummala keige-
äggewämat wõimust, tarkust ja heldust tund-

ma öppime, ja et meie Tedda sepärrast kidame 
ja süddamest auustame. Sega saab meie jures 
toeks, mis Taweti 19 Laulus ööldud: „Tae-
wad juttustawad Jummala au, ja taewa lau-
tus kulutab temma katte tööd. 

Jummal ütles: tehkem innimest ennaste näo 
järrele, ennaste sarnatseks, et nemmad wallit-
sewad ülle kallade mis merres, ja ülle lindude 
mis taewa al, ja ülle lojuste, ja keik ülle se ma, 
ja keik ülle romajatte, mis ma peäl romawad. 

J a Jummal löi sedda innimest omma näo 
järrele, Jummala näo järrele löi Ta tedda, 
mehheks ja naeseks löi Temma neid. 

Siin kuleme meie, mis ausat seisust Jummal 
innimessele teiste lomade seas on andnud, et 
Ta innimest nende moistmatta lomade ja nende 
ellotomatte asjade wallitsejaks on städnud. En-
nest sarnatseks, ja omma näo järrele löi Ium-
mal innimest. Mis sees wõiks kül se sarnadus 
olla? — Jummal on üks waim. Meie hing 
on ka üks waim, mõistusse ja tahtmissega. 
Agga meie waimo ning Jummala wahhel, on 
se suur wahhe, et Jummal keik teab ja naab, 
meie agga wägga Pissut wõime teada ja ärra-
arwata. — 

Jummal on keigewäggewam, wõib keik teh-

w 



ha. Innimenne wõib ka mõnda asja tehha, 
mis temma mõistus tedda õppetab, agga tem-
ma peab essite keik tarkust Jummala käest sama. 

Möttelgem isse ennese peäle, kui immelikkult 
ja targaste Jummal innimest on lönud. Nah-
tawat ja näggematta loma, waimo ja ihho on 
Jummal meie sees kokko pannud. 

Mis immelikkult on meie ihho lihhast, soon-
test ja luist kokko pandud! Mitmesuggused liik-
med on meie ihho külges, ja iggaüks parraja! 
paigal! Näggemisse, kuulmisse ja teiste melede 
läbbi, teeb Jummal meile tühhatkordset römo 
ja head, kui meie sedda agga tähhele panneme. 
Ja mis suur immelinne loom on meie waim, 
kedda Jummal meie ihhoga on kokkopannud, 
mis läbbi meie wõime mõttelda, mõisto, ärra­
arwata, meles piddada! Kui meie keige se peä-
le mõtleme, siis peame kül Tawetiga ütlema 
139 Laulus: Minna tännan sind sepärrast, et 
ma ni immelikkult ollen tehtud, et ehmatus 
peäle tulleb; immelikkud on sinno teud, ja mo 
hing teab sedda hästi kül. 

Agga sesamma mötte, et Jummal meid ülle 
teiste lomade nenda wägga üllendanud, peab 
meid ka juhhatama, et meie ka püame nenda 
mõttelda, tehha ja ellada, kül neil sünnib, ken-
nele Jummal ni suurt au teiste lomade seast on 
andnud. Need innimessed, kes muud ühtigi ei te, 
kui et nemmad söwad, jowad, maggawad, sug-
gu ja ihholikko tööd tewad, mis tewad need en-
nam, kui need moistmatta ellajad, kes sedda keik 
ka tewad? Agga se läbbi on innimenne ükspäi-
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nis parrem ja üllem kui teised lomad, kui ta om-
ma meelt ja mõistust prugib, Jummalat öiete 
tunda ja tenida, ikka targemaks, parremaks, ja 
nenda ikka ennam Jummala sarnatseks sada. 

Jummal panni essimessi innimessi, Adamal 
ja Ewat, ühte kohta, mis Paradisi aiaks hütakse, 
kus nemmad ilma waewata keik said, mis nende 
toidusseks ja rõmuks tarwis läks. Keik olli 
neil lubba süa, jua ja prukida, mis neile agga 
tarwidusstks ja heaks olli. Agga seäl aedas olli 
ka üks pu, mis kahjoteggewat wilja kandis; 
õtse sepärrast olli Jummal tedda neile ärrakeel-
nud, et nemmad ei peaks sest wõtma. 

Ewa sees tõusis essite himmo selle järrele, ja ta 
ei mõttelnud mitte selle peäle, et Jummal üttel-
nud, et se kahjoteggew; ja kui ta nüüd selle 
kurja himmo wasto ei pannud, siis kaswis se 
himmo kangeks ihhaldamisseks, ja temma teggi 
siis sedda, mis kange ihhaldamisft peäle tulleb, 
kui innimenne sedda ei lämmata. Temma uskus 
eksitajat ennam, kui Jummalat, teggi omma kurja 
himmo järrele ja sti selle kahjoteggewa pu wiljast, 
mis Jummal olli ärrakeelnud, ja eksitas ka Ada-
mat, nendasammoti teggema. Nenda olli se pat, 
nemmad Jummala wasto uskmattaks ja sanna-
kuulmattaks said, täieste tehtud. 

Se peäle tulli siis häbbi, kurw meel, kahhel-
seminne ja hirmo tundminne Jummala ees; std-
da laskis Jummal nuhtlussea nende peäle tulla. 

Teises numres rägime patto sisse langmissest, wee-
upputussest ning wanna aia rahwast. 
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Nattokenne Ma ilma 
tundmisseft. 

Meie ma ilm jaggatakse wie pca-jaosse, ja 
need nimmetakse: Europa-, Asia-, Ahwrika-, 
Amerika ning Australia-ma ilma ossaks. 

Europa-ma ilma ossa, kus peal meie ellame, 
on jälle rikidesse jaggatud, ja meie leiame siin, 

öhto ning loune pool: 
I. Portugali-ma kunningriik. 
II. Hispania-ma kunningriik. 

Need kakü kunningriki nimmetakft ka kokko Pirenai 
pool-sareks. 

III. Prantsusse - ma kunningriik. 
IV. Inglis-ma kunningriik, mis ka sureks Pri-

tannia rrgiks nimmetakse. Temma jaod on: 
1. Inglis-ma, 
2. Gotlandi-ma, ning 
3. Irlandi-ma. 

V. Hollandi-ma, kus kaks weikest kunningriki as-
sutud. Õhto poolne riik nimmetakse Hollandi 
ehk Niderlandi, loune poolne kunningriik kut-
sutakse Pelgia maaks. 

VI. Helwetsia- ehk Sweitsi-ma, siin on 22 is-
seärralist wallitsust. 

Põhja pool: 
VII. Tänemargi- ehk Taani-ma kunningriik. 
VIII. Rootsima kunningriik. 
IX. Norja- ehk Turja-ma, woi Norwegi-ma 

kunningriik. 
Taani-, Rootsi- ning Norja-ma kunningrigid nim-

metakse ka kokko Skandinawia rikideks. 
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X. Saksa-ma, kus jälle 29 kunningriki, mis muist 
suremad, muist wähhemad kunningrigid, ja 
muist würstide Wallad on. Meie leiame siin: 

1. Preisi - ma kunningriik. 
2. Meklenburg-Swerini ning Meklenburg-

Strelitsi - ma hertsogi wald. 
3. Hannowri-ma kunningriik. 
4. Praunsweigi - ma hertsogi wald. 
Ö, Oldenburgi - ma hertsogi wald. 
6. Lippe-Tetmoldi, Lippe - Saumburgi wõi 

Lippe - Pükkeburgi würsti Wallad. 
7. Waldekki-ma würsti wald. 
8. Saksi-ma kunningriik. 
9. Saksen - Weimari suur hertsogi wald. 

10. Saksen - Koburgi - Kota hertsogi wald. 
11. Saksen - Meiningen - Hildburghauseni 

hertsogi wald. 
12. Saksen - Altenburgi hertsogi wald. 
13. Kaks Reussi würsti walda. 
14. Swartsburg - Rudolstatti, — Swarts-

burg - Sondershauseni würsti Wallad. 
15. Anhalt Tessaui, Anhalt Köteni ning 

Anhalt Pernburgi hertsogi wald. 
16. Hessen Kassel, küurwürsti wald. 
17. Hessen Tarmstat, suur hertsogi wald. 
18. Hessen Homburg, ma - krahwi wald. 
19. Nassau hertsogi wald. 
20. Wrankwurti lin Maini \ 

jöe äres. f Nelli 
21 . Premeni 
22. Hamburgi } lin. [ pri - linna. 
23. Lübeki 
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24. Padeni - ma suur hertsogi wald. 
25 . Würtembergi - ma kunningriik. 
26. Hohentsollern - Hehhingi ning Siigma-

ringeni-ma würsti Wallad. 
27. Paieri-ma kunningriik. 
28. Austria-ma keisri-riik. 
29. Lihtensteini - ma würsti wald. 

Nenda leitakse siis Saksa-maal: 
üks keisri-riik, 
wiis kunningriki, 
üks kuurwürsti wald, 
kolm sure hertsogi walda, 
kolmteistkümmend hertsogi walda, 
kümme würsti walda, 
üks ma-krahwi wald ja 
nelli pri-linna. 

XI. I ta l ia-ma, kus mitto riki ja wallitsust sees 
on. Siin leitakse: 

1. Sardinia - ma kunningriik. 
2 . Lombardi-ma kunningriik. 
3. Parma-ma hertsogi wald. 
4. Modena-ma hertsogi wald. 
5. Lükka-ma hertsogi wald. 
6. Toskana-ma suur hertsogi wald. 
7. Kirriko- ehk Roma-riik. 
8. Pühha Marino ma, pri-ma. 
9. Neapli-ma kunningriik. 

10. Malta saar, mis Inglis-ma wallitsus-
se al. 

XII. Europa Türgi-ma keisri riik. 
XIII. Kreka-ma kunningriik. 
XIV. Joma säred, mis ühhe pri wallitsusse al on. 
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XV. Wenne - ma keisri ri ik; siin leiame meie ka 
Pola - maad. 

XVI. Krakau pri-ma. 
Teises numres rägime Asia - , Ahwrika - , Ameri-

ka- ja Australia-ma ilma jaggudest. 

Üks uellipnkbiue ratsa 
sõit. 

Ühhe sure kohto härra jures ühhes linnas te-
niö jubba mönda aastat üks noor kirjutaja, kes 
ustaw ning kärme olli, ja sest, et ta mitto korda 
ööd ja päwa omma ammetit nurrisematta talli-
tas, olli temma leiwa wannem temmaga wagga 
rahhul, ja sellepärrast nõud wötnud, tedda üks-
kord öiete römustada, ja ka weel parrast temma 
eest murret kanda, sest se kirjutaja olli waesist wan-
nemattcst, kes nüüd ka jo surnud ollid, ja temma 
nenda innimcste silma nähhes üsna ilma abbita. 

Kange talwe olli möda läinud, kewwade kau-
niste hakkanud, ja kallis nellipühhi olli jo ukse 
ees; siis juhtus, et üks teine kohto härra ses liii-
nas üht wägga tarwilist suurt kohto kirja ussi-
naste piddi walmistama, ja et temmal enneftl 
kirjutajat ei olnud, ja ka mitte ni äkkitftlt ühte 
ei leidnud, kellel aega õlleks olnud sedda kirja 
ni ruttuste kirjutada, olli ta sures murres. Juh-
tus siis, et ta meie kirjutaja leiwa wannemaga 
kokko sai, kellele ta omma hädda kaebas, ja se, 
kes üks hea süddamega mees olli, lubbas lemmale 
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siis ommast kirjutajast sedda kirja kirjutada las-
ka, ja wõttis need tarwilised pabberid ka kohhe 
omma jure. 

Se olli Neljapäwal enne nellipühhi, parrast 
lõunat kello kuus, kui meie kirjutaja röömsa näo-
ga kirjutamisse laua jurest ülles tõusis, isseennc-
ses ütteldes: Jummal olgo süddamest tännatud, 
nüüd on se to ka löppetud, ja saan nüüd kül 
mönncd päwad puhhata; ollen agga kül ka is-
tunud, peaaego kolm päwa ja kaks ööd üksijärje. 
Kui nüüd wannamees koio tulleb, siis annan 
pabberid temma kätte, ja siis mo jallad, kandke 
mind wiis kuus wersta linnast wälja, et ma 
jälle puhhast wärsket tule öhko hingata saan. 
— Oh, se kirjutamisse toa tule öhk rikkub mo 
terwist! — Oh, olleks mul tiwad, et ma wõiksin 
ennast ülle keige ma ilma tösta, ja seäl taewa 
al puhta tule sees omma süddant jahhutaba! — 

Kirjutamisse toa uks läks lahti ja kohto härra 
astus tössise näoga tuppa, wöttis need walmis 
kirjutud pabberid kirjutaja käest wasto, watas 
neid läbbi, kitis neid head ollewad, ja ütles kir-
jutajale: teie ollete nüüd kül jubba ööd kaks 
kirjutanud, ja ma olleksin hea melega näinud, et 
teie olleksite nüüd wõinud puhhata, agga mo 
söbber iggatseb wägga, et üks kohto kirri hoom-
seks walmis saaks, ja et ta koggoni üht teist 
kirjutajat ni äkkitselt ei leidnud, lubbasin minna 
temmale sedda teitest tehha laska. Kui teie nüüd 
tahhaksite minno lubbamist töeks tehha, siis olleks 
se wägga mo mele pärrast. — 

Mis piddi se kirjutaja nüüd kül teggema? — 



Silmad und täi$f südda, kurw, et keik temma 
ettewötmissed tühjaks piddid minnema, ei wõi-
nud ta ommetigi mitte leiwa wannema tahtmisse 
wasto panna, waid piddi lahke näoga, et kül 
südda ta sees nuttis, lubbama, kohto härra taht-
mist täita. Kohto härra andis pabberid temma 
kätte ja läks ärra. 

Kui nüüd kirjutaja üksi olli, hakkas ta kurw 
südda ennesele lahhutust teggema, nuttes ja üttel-
des: „OH armas Jummal! kui wägga waewa-
linne on minno ello siin, keik mo süddame taht-
minnc kissub mind wäggise siit ärra, ja minno 
ello üllespiddamist murre sunnib mind jälle wäg­
gise seie jäma! — Mikspärrast on st ommetigi 
nenda ma ilma peäl, et ühhele rikkust, wallalist 
ello, ning keik ilmlikke head jo lapse põlwest ^a-
dik ni rohkeste on antud, ja teisele jälle agga 
ka üsna ühtigi? — Mikspärrast ni paljo inni-
messi iggapiddi omma tahtmist wõiwad tehha ja 
ei prügi keddagit tenida, — teised jälle peawat) 
keige omma süddame tahtmisse wasto ni raskeste 
orjama, et agga neid keige tarwilisstmaid ello-
tarwidussi, leiba ja ridid sada? 

Kui ta nüüd nenda tükki aega omma raske 
ellojärje ülle olli kaebanud, hakkas ta neid pab-
berid, mis ta piddi kirjutama, läbbi watama ja 
leidis nüüd, et kuus pogenit tihti ollid kirjutada, 
mis keige wähhämaste kahheteistkümne tunni tö 
olli; ja jälle hakkas ta ueste omma ellojärje 
ülle nurristma, ja sai ni wihhaseks, et ta kui 
meleto need rasked pattused sannad suust wälja 
ajas: Oh olleks ma ommetigi ial mitte ilmale 
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sündinud l Oh ekö olleks mo emma mind wõinud 
enne aega omma ümbert ärrakautada! — 

Agga nenda M ta need petjad sannad sai 
wälja üttelnud, nenda löi ka temma süddamesse 
üks waimowalk, ta ehmatas wägga, löl ennesele 
wasto rindo ja ütles: Oh armas Jummal, ma 
ollen öiete üks wägga suur pattune, — ja sest, 
et ta weel ei mõistnud palwet tehha, hakkas ta 
nüüd jälle kirjutama, ja tahtis nenda sedda teh-
tud patto melest ärakustutada. 

Jättame tedda nüüd omma tö kallale, ja läh-
häme waimus wiisteistkümmend wersta linnast 
wälja ühte pissukesse tallusse sure te äres, ja wa-
tame mis seäl sünnib. 

Meie astume tuppa ja leiame siin Jakob Tah-
wi, kes enne üks wägga jõukas tallopoeg olli — 
sure murre sees ahjo äres istuwad; temma tru 
abbikasa Liso, kes jubba ellatand, ja ihho jou 
polest nõdder, istub ühhe wanna toli peäl tem-
ma wasto; Mai, nende keige norem tüttar, üks 
kueteistkümne aastane tüdruk, ja näo polest ni 
illus, et iggaüks, kes tedda nääb, süddame rö-
möga ta peäle watad, — istub ukse pool ja ke-
drab nuttes. - ' 

Jakob ütleb nüüd: ei nou tahha kuhhogi hak-
kata, ollen kül möttelnud senna ja tänna; minna 
arwan ikka, kui Mai weel ükskord mõisa junkro 
jure peaks minnema ja palluma, et meile siis ka 
wissist abbi tulleks. 

Oh armas isfakenne, kostis Mai, minna tah-
han keik tehha, mis sa agga tahhab, agga mõisa 
junkro jure ei lähhä ma mitte ennam; sest ma 
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tean sedda selgeste, et minno kaiminne muido on. 
Temma tahtmist ei wõi ma tehha, kui meie ka 
keik häddas peaksime surrema, ja kui ma sedda ei 
te, siis ta meid ka ei aita. 

Mis stis tehha? wastas Liso, peame siis kül 
lehma ärra andma, ja kallid pühhade ajad kui-
wa leiba närrima. — Oh sinna armolinne fuur 
Jummal, kül olled sa lasknud meid ühhe sügga-
wa willetsusse sisse langeda, oh hoia meid, et 
meie mitte waimust nõdraks ei ja! Oh, 
weel pari aasta eest olli meil keiki rohkeste käes, 
ja nüüd nenda waesed, et meil agga hädda par-
räst leiwa sutäis majas on! — Sinna olled jo 
se suur ja öige Jummal taewas, miks sa annad 
kurja innimestele sedda wõimust, et nemmad om-
ma kurja tahtmisse järrele teiste innimeste rahho 
ja önne wõiwad ärrarikkuda! ? 

Jakob ütles nüüd: nurrise mitte Jummala 
wasto, ja lasse keik olnud asjad rahhoga mag-
gadll, ni kaua kui se Jummala tahtminne on; 
sest sedda ma tean wissist, et ükskord se pääw tul-
leb, mil se, kes meile siin ni suurt üllekohhut tei-
nud, keik peab wastama, ja siis tulleb temmale 
weel surem hädda meie willetsussest, kui meil nüüd 
on. — Oh, minno armas naene ja tüttar, peak-
sime meie agga mõistma öiete süddamest palwet 
tehha, armolinne Issand Jesus saaks meid wis-
sist aitama! — Agga sest, et meie nödrus ni 
suur, ja meie palwed ni uimased, ja meie südda-
med ni nõdrad usso polest, sellepärrast wiwitab 
armas Õnnisteggia ka omma abbiga! — — 
Pange agga tähhele, minno armsad, kui meie 
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kindlaste temma peäle lodame, ja ühtlasse tedda 
süddamest pallume, meile tulleb wissist abbi! — 

. Mai tõusis nüüd wokki takka ülles, läks issa 
jure, hakkas ta ümber kaela kinni ja andis temma-
le suud, ütteldes: oh armas issa, teie ollete prae-
go minno süddame mötted wälja räkinud; jubba 
ammo ütleb üks hääl mo süddames, et meile wist 
abbi tulleb, kui meie agga ühhes Issandat Iesust 
õiete süddamest pallume; Temma, se armolinne, 
on jo ka se keigewäggewam Jummal, kelle taht-
misse järrele keik peab sündima, ja Temma on 
jo omma suuga isse sedda meile kindlaste toota-
nud, et ta meile keik annab, kui meie agga uskus 
Tedda pallume; ja sest, et meie hädda nüüd wäg-
ga suur, ja meil kuskilt innimestest abbi ei olle lo-
ta, sellepärrast tahhame nüüd ka kohhe ennast I s -
sanda Jummala ette kummardada ja öiete südda-
mest Tedda palluda! Ta heitis ka kohhe pölweli 
mahha, ja issa ja emma temma järrele ka. Keik 
kolm ohkasid nüüd raskeste koormatud süddamet-
test Issanda Iesusse pole, nende sannade peäle 
kindlaste lotes, mis Ta meile üttelnud: Palluge, 
siis peab teile antama; otsige, siis peate teie leid-
ma; kopputage, siis peab teile lahti tehtama. 
Sest iggaüks kes pallub, se saab. 

Ja wissist! wissist! Issand Jesus Kristus, 
Sinna meie kallis Õnnisteggia, meie iggawenne 
kunningas, meie armolinne Loja ning Jummal! 
sedda pean ka minna tännolikko süddamega tun-
niötama, et Sinna agga üksi keige hädda sees se 
õige abbimees olled, ja iggaüht armsaste aitad, 
kes agga kindlaste sinno sanna peäle lotes, süd-



damelikko palwcga Sinno jurest abbi otsib! 
Oh peaks ommetigi igga Iummala laps, kui ta 
häddas on, ikka nende sannade peäle mõtlema, 
mis Apostel Paulus Ebrea rahwale kirjutas: 
„Arge heitke nüüd mitte ärra omma julgust, mis 
suurt palka saab." Se on, ärge laske mitte 
omma kindlat lotust Iummala abbi peäle hinge 
waenlasft läbbi omma süddamest wälja kiskuda, 
et hakkate mötlema: oh, mis aitawad keik min-
no palwed, ma ollen jubba kül ööd ja päwad 
Iummala pole ohkanud, agga minnule ei õlle 
weel ühtigi abbi tulnud; nüüd pean ma kül jälle 
katsuma omma nou läbbi ommale abbi sata, ja 
sünniks se ka patto läbbi. 

Armsad, armsad luggejad! N i pea kui nisug-
güne nou teie süddames, tõuseb, säte teie warsti 
märkama, et sadana waim teie sees rägib, kes 
ikka keik isst ilma Iummalata tahhab tehha, ja 
sellepärrast ka keiksuggused nouwötmiösed palwe-
teggiatte süddametesse sünnitab, et nemmad agga 
ikka pole süddamega, ja mitto, mitto kord, ka 
palja suuga ommad palwed tewad; ja nisuggune 
palweteggia ei woi ühtigi Issanda Kristusse käest 
sada. Sest Apostel Iakobus ütleb meile jo stl-
geöte: „Agga se, kes pallub, se pallugo uskus, 
ja ärgo olgo mitte kahhe wahhel; sest kes kahhe 
wahhel on, se on merre laenete sarnane, mis 
tulest aetakse, ja kaksipiddi heidetakse. Sest se-
suggunc innimenne ärgo möttelgo, et ta middagi 
Issanda käest saab. Kaksipiddise süddamega in-
nimenne ei õlle kindel ei ühhegi omma wisi sees. 

Pange weel ftdda öiete tähhele, armsad lug-
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gejad, et keik innimessed, kes omma ennese abbi 
peäle lootwad, ikka sadana tenistusse ennast heit-
wad; küssige agga nende käest, kes raske pattude 
sisse langenud, kuidas se tulli, et teie nisuggused 
kurjad teod teggite? Oh , kül naad siis peawad 
töe polest tunnistama: „meie tahtsime isse ennast 
aidata, meie tahtsime omma ennese jõuga keiksug-
gust ma ilma head ennesele sata; sest se on jo 
wägga raske, ühte puhko sure waesusse sees ella-
da, ja keiksuggu hädda kannatada, ja nenda wör-
gutas meid siis kurri waim, ja meie langesime 
ni raskeste." 

Se on kül tõssi, et sure waesusse sees ellada 
wägga, wägga raske on; agga kas teie Jummala 
lapsed siis ei tea, et Issand Jesus, se iggawenne 
Tödde isse on üttelnud: „keik, — pange tähhele 
Jummala lapsed, sedda kallist armolist sanna!" 
— keik mis tek ial palwes pallute, kui teie us-
süte, peate teie sama." — J a weel ütleb meie 
kallis armolinne Onnisteggia — pange sedda 

v öiete tähhele Jummala lapsed, — „kui teie min­
no sisse jdte, ja minno sannad teie sisse jäwad, 
siis palluge teie, mis teie ial tahhate, ja se pe-
ab teile sündima." 

Kuulge nüüd keik teie Jummala lapsed, ja 
wötke need kallid armolissed tootussed süddames-
se! — Kui teie Iesusse sisse jäte, siis palluge 
teie, mis teie ial tahhate, ja se peab t e i l e 
s ü n d i m a . 

Oh minno armsad! Kes on se, kes meile sed-
da kallist tõotust annab? — Se on jo se' keige-
wäggewam taewas, ja ma peäl; se on jo se ig-



gawenne kunningas, kelle ees ennast ükskord keik 
peawad kummardama; se on jo se kallis armo-
linne pühha waimo andja, kes innimeste südda-
med nenda kui wee soned omma pühha tahtmisse 
järrele pörab; se on jo se ärrarakimataa suur ja 
rikkas Issand, keikide kunningate kunningas, kelle 
käe keik wõimus ja wäggi keik sedda igga silma 
pilkus tehha, mis Ta agga ial tahhab! Kas meie 
siis mitte wõi kindla ja rahholisse süddamega se-
sugguse keigewäggewama Issanda peäle lota? 

Jah, minno armsad Jummala lapsed, se taht-
minne ellab kül meie süddametes, agga sabana 
kawwalus ja meie suur nödrus lämmatawad sedda 
kallist tahtmist ärra; sellepärrast jookseme meie 
ka enneminne keik ma ilma läbbi, ja otsime in-
uimeste jurest abbi, kui meil hädda käes, ja ei 
oska mitte süddamest palwet tehha, kui innimeste 
nähhes keik ilmlik abbi näitab kaddunud olle-
wad; — agga onnis weel se innimenne, kes 
kibbeda hädda läbbi õppib õiete süddamest palwet 
teggema, ja ennast mitte sabana wörgutamiste 
läbbi pattude sisse ei lasse eksitada. 

Sellepärrast olgo siis ka ikka se meie essimen-
ne ja keige üllem allalinne süddame palwe: „OH 
„Issand Jesus anna meile omma pühha waimo, 
„ja omma rahho süddamesse." 

Need kolm waqgat palweteggiat Jakob, Liso 
ja Mai jättame nüüd Jummala jalge ette mahha, 
ja lähhäme waimus mõisa, sedda junkurt"wata-
ma, kedda meie Mai ni wägga kardab, et ka 
tedda tundma öppime, mis waimo laps ta on. 

Meie astume temma tuppa, ja leiame seäl 
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keik asjad seggaminne; ja se annab meile warsti 
märki, et se noor mees, kes siin ellab, maja sea-
dust mitte sureste ei armasta, mis meile ka nen-
dasammoti warsti näitab, et ka temma süddames 
taewalikko seädust ei ella. , Temma, se junkur, 
seisab peegli ees, ja rägib isse ennesega nenda: 
Weel ükskord tahhan ma temmaga räkida, ja 
temmale keiksuggusid häid asjo lubbada, agga 
kui ta ka siis minno tahtmisse järrele ei te, ja ik-
ka weel kõwwaste wasto panneb, siis ajan ma 
tedda omma wannemattega saunast wälja, wöt-
tan mõisa wõlla eest keik nende käest ärra, mis 
neil weel on, ja wõiwad nemmad siis minna kuh-
hu tahtwad; need innimessed ei kölwa siin om-
mctigi ühtigi, nemmad ei te jo kellegile head. — 
Agga ma ei ussu mitte, et ta ennam ni kange-
kaelne on, ja minno tahtmisse wasto panneb! — 
Nüüd öerus ta sabana römoga kässa, ütteldes: 
Se saab mul jälle üks armas tund ollema; õiete 
üks kallis pühhapäine roog! — Agga ta on ka 
illus, sedda pean ma töe polest tunnistama; ja 
temma on se essimenne tüttarlaps, kes ni wäg-
ga mo mele järrele on. — Jah, olleks ta saksa 
soust, ma wöttaksin tedda ommale abbikasaks! 

Nüüd, armad luggejad, teame, mis waimo 
laps se junkur on, ja missuggune tahtminne tem-
mal süddames ol l i ; nüüd tahhame agga ka kuul-
da, kust temma siis pärralt on. 

Iunkro issa, nimmega Jürr i Takjas, on körts-
mik ühhe sure te äres, ning ka wallitseja ühhe 
karja mõisa ülle; ta on keiksuggu kawwalussega 
ennesele nattuke rahha kokko pannud, sest ta on 



mõisa \)avta ees üks suur silma tener, ja oskab 
wägga hästi teisi laita,, agga isse ennast ikka he-
aks kita, ja selle wisiga on siis ka keik mõisa ja 
walla rahwas härra silme ees sured pettised ja 
pahhad innimessed, agga Iurri üksi tru ning auus 
mees, et ta kül igga aasta ni paljo kokko war-
rastab, et ikka üht nattukest — nenda kui ta 
isse ütleb — se on, üks kolm, nelli sadda rubla, 
intressi peäle woib panna. 

Iurri on ommast melest wägga tark mees, ja 
sellepärrast et ta ennast ni wägga targaks ar-
warb, ei ussu ta ka ühtigi. Ükskord sai ta üh-
he lihhonikko selliga, kes ka ennast wägga targaks 
piddas, jutto sisse. Sesamma sel olli ommas 
nores pölwes, kui ta wieteistkümne aastane pois 
olli, Tartus nelli aastat todentisid, se on, nori 
sakso, kes seäl sure koli peäl õppimas ollid, ul-
les passinud, ja sest et ta nattokenne saksa keelt 
mõistis, olli ta siis ka mitto kord kuulnud, kui-
da need nored härrad tewee laua jures keiksug-
gu asjade ülle cnneste keskes ollid waidlenud, 
ja stäl olli ta siis tähhele pannud, et need, tem-
ma arwates keige targemad todendid, — se on, 
need kes keige surema heälega räkisid — ennas-
test kiitnud, muud ühtige uskuwad, kui agga seb-
da, mis nemmad omma silmega näwad, omma 
körwega kuulwad, omma kättcga katsuwad, om-
ma suuga maitswad ja omma ninnaga haisota-
wad; — ja et needsammad targad, selle omma 
tarkuse peäle siis ka wägga uhked olnud, ja su-
reliste ommast waimolikkust körgusstst, teiste to-
dentide peäle mahha waatnud, kes tunnistasid 
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Jummala sanna sisse uskuwad. Sest aiast jäi 
Jürr i weel kindlamaks omma uhke mõttete sees, 
ja ei häbbenend mitte ennam õtse kohhe üttelda, 
et ta keik, mis ristiinnimetztel pühha on, ommas 
meles mikski ci panne. Nenda olli se lihhonik-
ko sel tedda omma põrgo tarkussega täitnud, et 
se waene Jürr i ennast nüüd üsna sadana holeks 
annud, sest ta ei karda tedda, ja nimmelt selle-
pärrast,, et ta ei ussu kurja waimo ollewad. 

Agga Missugguse põhja peäle on nüüd meie 
tark Jürr i omma süddame tahtmist rajanud? — 
Ta on, ilma et ta sedda teab, sadana orri , ja 
sellepärrast ellab ta ka ikka sadana waimus, se 
on, temma süddames ei ella muud ühtigi, kui 
agga keikfuggused uhked mõtted; ööd ning pä-
wad mötleb temma agga selle peäle, kuida ta is-
se ennast ja omma suggu seltsi wõiks üllendada. 
Sellepärrast on se ka temma keige surem murre, 
keiksuggu kawwalussega rahha kokko panna, sest 
temma kui tark mees teab jo sedda kül, et rahha 
se allikas on, mis läbbi innimessed ennast ma i l -
ma surusse polest wõiwad tösta. 

Tark Jürr i on rahha himmo pärrast armoto, 
üllekohtune ning ahne; — ta on kibbe kiuslik 
nende waeste wasto, kes temma kässo al on, ja 
unnustab sedda omma kurja uhkusse sees üsna 
ärra, et ta isse ka ma mees, ja sedda wisi om-
ma seisusse wendade rasked ohkamissed, omma 
iggawesseks pinaks, ikka ennam ja ennam omma 
hinge peäle koggub. Et tark Jürr i kül nisug-
gune on, siis on ta ommast melest ommetigi üks 
öige ja hea innimenne, sest temma aitab jo wäe-



sid innimessi ni paljo tui ta agga ial wõib, ja 
sedda teeb temma, nenda kuida ta isse ütleb, 
wägga hea melega, agga ikka nenda, et ta paljo 
ennam nende käest taggasi wöttab, kui ta neile 
annab; ja neist werre koppikatest panneb temma 
siis aastas jälle monned rublad kokko, mis- ülle 
temmal suur rööm. 

Agga tark Jürr i tarwitab ka aastas paljo rah-
ha, sest temma kolm tüttart õppiwad linnas ko-
lis saksa keelt,.prantsusse keelt, ja klawwerit män-
gima; nemmad käiwad uhkis ridis ja ömblcwad 
kalli willase lönga ning perlitega keiksuggused 
asjad wälja, mis agga tark Jürr i ja temma nae-
ne üksi kiitwad illusad ollewad; agga kui nende 
särgid ja muud rided tarwis kohhendada, ja nen-
de sukkad tarwis nõeluda, siis saatwad nemmad 
need asjad male', ja lassewad sedda rappo tööd 
emmat tehha, kes jo mitto kord ommas südda-
mes mõttelnud: olleks kül paljo parrem olnud, 
kui tütred olleksid koio jänud ja mind siin ait-
nud maja tallitamissi tehha! — Tössi kül, kulla 
mammakenne, mis se hea waim sulle üttelnud! 
— sest se on se tüttarlapse keige surem auu, olgo 
ta missuggusest seisussest ta on, kui ta nenda ül-
les kaswatud, et temmast hea perrenaene saab. 

Meie tark Jürr i on omma kalli tütretele jub-
ba nisuggust head õppetust uhkusse polest and­
nud, et omma ninna ni körgeste kandwad, et ei 
tahha ennam omma wannemid tunda, sest targal 
I u r r i l saksa keel wägga kange suus, ja emma ei 
rägi muud kui armast ma keelt; agga targa Iü r -
ri tütrekessi kossiwad linnas upftrid ja muud 
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uhked linna nored härrad. — Targa Jürr i 
südda on mitto kord tütrete peäle wihha täis, 
agga mis tehha? Tütred saand linnas mamseliks 
tehtud, ja ei kule ennam ma mehhe sanna; waid 
issa anna agga rahha, ja ota römoga sedda suurt 
au, et so kallid tütrekessed ükskord sureks prau-
aks, wõi keige wähhemast ommetigi uhkeks em-
mandaks sawad, kui se kurri uhkus — sure Jum­
mala armo läbbi — neid mitte koggoni hukka-
tusse sisse ei kisso, nenda kuida ta mitmega jub-
ba teinud, kes sedda walle au innimeste ees en-
nam armastasid, kui sedda öiget au Issanda Ium-
mala ees. 

Kui nüüd üks ehk teine meie luggoatest peaks 
küssima, kuida se ommetigi wõib olla, et se Jürr i 
Takjas meie päwil, mil sedda kallist Jummala 
sanna ni rohkeste kulutakse, üks nisuggune mees 
on? — Siis pean minna kurwastusaga selle küs­
sinasse peäle waötama: se tulleb sest, et ta ennast 
omma pimmeda uhkuöse sees, kui ta süddame 
tunnistus likuma ja tedda nomima hakkab, ikka 
selle petja mõttega trööstib: oh mis tarwis ma 
kardan, meil ei olle jo mitte iggawest ello! — 

Oh armsad, armsad luggejad, wötke sedda min­
no süddame palwet heaks, ja wötke sedda kuul-
da, kui ommas süddames tunnete, et nisuggune 
mötte weel teie waimus ligub, kandke siis sure 
kartusse ning wärrisemissega selle eest hoolt, et 

. teie sedda keige pahhemal hinge waenlast südda-
meliko palwete läbbi waimust wälja ajate; sest 
teie ei wõi enne ühtigi nenda uskuda, et se teile 
hinge önnistusseks ja heaks tulleb, kui mitte se 



kindel, likumatta teadminne teie süddames ei ella, 
et üks iggawenne ello on; — ja kui teiz om-
ma süddame tunnistusse heälega mitte töeste ei 
woi üttelda: „Iah, minna tean stdda wissist, et 
ma iggaweste ellan!" — 

Armsad, armsad luggejad, urige endid sure 
holega läbbi, ja nõudke hinge õnnistust takka 
kartusse ja wärrisemissega. 

Et meie nüüd selle junkro issat tunneme, ei 
woi meie siis ka mitte ennam immeks panna, et 
temma poeg nisuggustks innimesseks sanud, kes 
keige omma süddame nõuga ennesele agga ühte-
puhko keiksuggust head otsib, agga omma liggi-
messe hea pärrast koggoni ei holi. Oh, et ma 
sedda pean ütlema! „nisuggused, sabana öppe-
tusse al ülleökaöwatud innimeösed on iggakord 
kui üks wits Iummala käes, kellega Ta omma 
armolisst ja targa nou järrele omma rahwast 
nuhtleb." — Agga mmno armsad, se armolinne 
iösa, keö meid iggaweöse hea pärrast nuhtleb, 
oskab ka jälle igga wisi trööstida ja römus-
tabal — Sellepärrast olge röömsad, olge süd-
damest röömsad teie keik, kellel wägga wähhä 
häid päiwi siin ilma peäl on, teie rööm otab 
teid iggawesses pölwes! — Agga hädda, had-
da! ja kolm kord hädda teile willetsatele, kes 
teie siin Iummala käes kui witsad olnud ja weelgi 
ollete; sest pange tähhele, mis pühha kirri ütleb: 
„wits, kui ta on prugitud, murtakse katki, ja 
wiösatakse ärra!" — 

Meie lähhäme nüüd jälle mõisa junkurt wata-
ma, et nähha same, missugguse nou läbbi ta om-

2* 



ma kurja tahtmist tahhab töeks tehha, ja leiame, 
et se kurri kimaluöse tulli ikka ennam ja ennam 
wõimust temma ülle wõtnud, nenda et ta kog-
goni ennam omma süddame tunnistusse häält 
kuulda ei wõtnud. Ta olli mõisa wahhemeest 
selle kassoga Jakob Tahwi jure saatnud, et ta 
omma tüttart Maie wissist nellipühhi laupäwal 
mõisa tööle piddi saatma, ja' olli ühtlase ahwar-
danud, kui Mai mitte ei peaks tullema, et ta 
tedda siis ka mitte ühte tundi ennam omma wan-
nemattega saunas ei pea. Wahhemees olli jubba 
mitto tundi ärra, ja junkur otas pitki silmi ted-
da taggasi tullewad, sest et ta wagga iggatses 
teäda sada, mis sannumid ta temmale Maie po-
lest piddi toma. 

Wahhemees astub tuppa, ja rutto küssid nüüd 
junkur ta käest: „noh kas Mai lubbas tulla?" 
Wahhemees kratsib essite pead, ja ütleb pitka-
miste: „ei ühtigi wõtnud nemmad teie käsko 
kuulda." 

Mis, mis? — küssis junkur nüüd tullise wih-
haga — nemmad ei wõtta mitte minno käsko 
kuulda? 

Jah, nenda se on! — wastas wahhemees ni­
samma pitkamiste kui essitej — Mai lasseb teile 
üttelda, et ta enneminne — kui se Jummala 
tahtminne peaks ollema — tee peäl surreb, en-
ne kui ta ommad jallad sia mõisa töstab. 

Wõi nenda wisi! — wastas junkur sinnetes 
silmist wihha parrast, — wõi nenda wisi panneb 
temma mõisa kässo wasto! — O, ma tahhan 
tedda, sedda kangekaelust jo pehmeks tehha! 



ma tatyan temmale näidata, mis se tähhenda 
mõisa kässo ^wasto .panna! — ja ma tahhan . 
temmale näidata! — Ta laisk, ei wiitsi tööd 
tehha, kül ma tahhan tedda öppetada! — Mis 
ta teggi koddo? — ta maggas wissist! — 

Wahhemees kostis: „Ei maggand, ma leidsin 
neid kolmekeste, kui ma nende jure tuppa astusin, 
pölweli maas palwet teggewad. 

Mis, küssis junkur nüüd sure immestlemissega, 
keik kolm ollid pölweli maas ja pallusid Ium-
malat? — 

Jah, nenda se olli! wastas wahhemees. 
Nüüd hakkas junkur, kui kurri waenlane isse, 

naerma — ha! ha! ha! wõi pölweli maas ja 
teggid palwet — ha! ha! ha! — Kas sa ei 
kuulnud wahhemees, mis naad siis Jummala 
käest pallusid? 

Wahhemees, kes isse üks wägga jummalakart-
lik innimenne olli, ja junkro pahha naermisse 
ülle ennast süddames wägga wihhastas, kostis 
nüüd: Mai pällus õiete süddamest, et Issand Ie-
sus tedda peaks neist wörkudest peästma, miska 
fadanas ühhe omma teenre läbbi tedda nüüd uh-
he sure patto sisse püab tõmmata. 

Junkur naeris jälle, ja küssis: kes siis se sa­
bana tener on, kes selle wagga lapse pärrast om-
mad wörgud wälja pannud? 

Wahhemees kostis: Ma kuulsin teid junkur 
nimmetawat. 

Wõi nenda l — Nüüd löi junkur omma was-
to rindo, ja ütles: minna ei kiusa keddagit, ja 
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teen itta, mis öigus on; agga temma omma 
kangekaelus, laiskus ja tiggedus on need kurjad 
waenlasftd ja sabana teenred, kes tedda wörgu-
tawad, mitte minna! — Agga ma tahhan neile 
näidata, mis ennam abbi sadab, kas palwe wõi 
to!, — Nemmad ei olle sest päwast, kui naad 
sinna sauna läksid, mitte üht päwa mõisas tööl 
olnud. 

Jakob ütles, kostis wahhemees, et mõisa här-
ra siis, kui tallo temma kaest ärra wõeti, tem-
male lubbanud, pri seäl saunas nikaua ellada, 
kui ta isse ja temma naene ellawad. 

Junkur ütles nüüd: sest minna ei tea ühtigi; 
kus se kirri temmal on, et härra temmale sedda 
lubbanud; ja kuida tahhab temma siis need küm-
Me wakka rukkid ärramaksa, mis temmal mõisa-
ga wölgo. Need innimessed ei kölwa ühtigi, 
neid olleks tarwis siit üsna ärra ajada; nemmad 
on tiggedad ja tännamataa, nemmad ei mõista 
sedda head wasto wõtta, mis ma neile pakkun, 
ja sellepärrast pean ma nüüd ka omma kohhuse 
järrele neile sedda teggema, mis neile öigusse jar-
rele tulleb tehha. 

Wahhemees kostis:. Eks siis se öige Jummal 
ei näe keik. — 

Minne kutsu mulle kohtomees sia! 
Agga junkur, Home on kallis pühhade laupääw. 
Mis se minnusse pudub, öigust peab igga sil-

mapilkus tallitama. 
Eks junkur siis wõiks mitte nende waeste peäle 

armo heita. 
Olle waid, sa ei tea ühtigi; mis sa rummal 
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wassikas mõistad; — minne ja kutsu kohtomeeS 
sia. 

Ollen ma kül rummal, siis ma ommetigi kar-
dan Jummalat. 

Minne, minne ja lorrise mitte ni paljo. 
Wahhemees läks, ja junkur jäi omma pahha 

melega jälle üksi. Nüüd andis sadanas temmale 
keiksuggusid mõttid sisse, ja ta wõttis ommas 
meles nõuks, Home, se olli nellipühhi laupäwal, 
Jakob Tahwi omma naese ja tütrega saunast 
wälja ajada, wiimse lehma nende käest ärrawõtta, 
ja nenda neid waesid sure hädda ning häbbi sisse 
sata; ja sedda keik sellepärrast, et M a i , se süd-
damest wagga tüttarlaps, temma, selle sabana 
teenre, kurja kimalusse tuld ei tahtnud kustutada. 

Agga kallis pühha kirri ütleb, et üks wagga 
süddamega neitsit Jehowa Jummala wäggewa 
warjo al seisab! — Ja kes se on, armas tüt-
tarlaps, kes sind siis tohhib putuda? 

Agga meie, ommast melest wägga tark junkur, 
ei teadnud puhhast kirjast ühtigi, ja temma kurri 
wihha waen ei lasknud tedda ka selle peäle möt-
telda, et Jummal taewas on, kes häddaliste 
palwed armoga wõttab kuulda. Ta ei teädnud 
ka sest ühtigi, et pühha kirri weel ütleb: „P id -
dage nou, ja se mingo tühjaks, räkige üks san-
na, ja ärgo mingo se mitte korda, sest Jummal 
on meiega!" Sellepärrast olli ta ka ommas me-
les wägga rõmus omma kurja nouwötmisse ülle. 

Meie lasseme nüüd junkurt kohtomehhega — 
kes ka ennam mõisa tener, kui walla eestkostja 
olli, räkida, ja ütleme luggejattele agga ni paljo 
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Jakob Tahwist, et ta süddamelik palwe teggemin-
ne tedda, temma naest ja tüttart ni wagga olli 
trööstinud, et keik kartus junkro wihha parrast 
nende süddamest olli kaddunud, ja lähhame nüüd 
waimus jälle linna, omma kirjutajat watama. 

Meie leiame nüüd-, et ta omma tööd läbbi 
ööd tüddimatta olli walmis teinud, mis ülle ta 
füddames wägga römus olli. Ta astus akna 
alla, teggi akna lahti, ja ütles tassase hälega 
isse eNnesele: Terre tullemast, sa kallis pääw, oh 
kui wägga kauniste on armolinnc Loja sind tän-
na jälle keiksugguste öide ning lillekestega walja 
ehhitanud; se kallis lehkaw tule öhk, otsekui I um-
mala waim, jahhutab keik lomad, ja keik, kellele 
häält antud, peaksid nüüd römoga laulma: Ki -
detud olgo sa, Issand meie Iummal, kidetud ja-
sureks töstetud sago iggaweste sinno nimmi!" — 
Oh tohheksin ma ommetigi se kord sedda pim-
medat tubba omma tagga lukku panna, ja wälja 
minna, ni kaugele kui mo süddame iggatseminne 
mind wiiks! — 

Nüüd astus kohto härra tuppa, terretas om-
ma kirjutajat lahkeste ja armsaste, ja ütles: 
Söbber, teie ollete nüüd kaua ja aggaraste kir-
jutamisse laua tagga istunud, pange nüüd sulg 
käest ärra ja keik pabberid kappi, minge male ja 
hingake seäl omma kossutamisseks need nellipüh-
hid. Ma ollen jubba mittokord tähhele pan-
nud, et teie sure iggatsemissega aknast walja 
waatnud, ja ollen arramoistnud, mis tahtminne 
teil süddames ellab. — Nüüd ma pallun teid 
weel, wötke mo hobbone, ja laske ennast temmast 



need pühhapäwad senna kanda, kuhhu teie isse 
tahhate; ja'et teil te peäl kellegist pudust ei ol-
leks, annan ma teile ka mönned hiilgawad sobrad 
kasa, kes teid wissiste ikka truiste aitawad'. — 
Selle peäle lugges härra kirjutajale kakskümmend 
hödbe rubla laua peäle, ja hüdis aknast wälja 
— „Iuhhan, panne körw saddulasft, kirjutaja 
härra lähhäb mõnne päwa peäle wälja!" — 

Stteie noor kirjutaja vobttiš hea kohto härra 
kingitusse ja lubbaandmisse tannoga wasto, as­
tus illusa körwi selga, ja söitis nüüd ratsa rööm-
sa süddamega linnast wälja ma pole. Keik mis 
ta nüüd näggi, teggi temmale rõmo, sest mäed 
ning orrud, põllud ja metsad ollid jo jälle ueste 
kalli kewwadisst ehte ja illoga ehhitud, ja tuh-
handed lillekessed terretasid tedda rõõmsaste tu-
lest öötsutud; keik linnud laulsid temma rõmuks, 
ja löokessed ning künnilinnud hüüdsid' temmale 
omma terretamise rõõmsaste wasto. Kui wägga 
se suur ja puhhas rööm Jummala kalli lodusse 
ülle ta süddant ülles ärratas ning rõmustas, 
wõime sest märgata, et meie ratsa sõitja kübbara 
peast wõttis ja wessistc silmega Jehowa Ium-
malale au andis nende kalli sannadega.: 

„Öiskage Jummalale römoga keik ma ilma 
rahwas! 

Laulge kites temma nimme au, 
Andke au temma kitusstks. 
Üttelge Jummalale: mis kattusse wäärt olled 

sa omma teggudc sees! 
So sure wäe pärrast räkiwad so waenlased 

libbeda kelega so ette. 
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Keik se ma kummardago sind ja laulgo sind 
kites, 

Ta laulgo kites so nimme Sela! 
Tulge ja wadake Jummala teud! 
Tedda tulleb karta sest mis ta teeb innimeste 

laste jures! 
Kui ta nüüd selle röömsa tundmisse sees üks 

kümme wersta maad suurt teed olli eddasi läinud, 
pöris ta parremat kät sure te peält ärra, ja läks 
ühte rent-moisa ühhe sõbra jure öseks. Siin woe-
ti tedda armsaste wasto, ta jäi teise hommikoni 
— se olli nellipühhi laupääw — sia paigale. 
Et se söbber ja temma armas abbikasa, tedda 
kül pallusid pühhadest nende jure jäda, ei wöt-
nud ta ommetigi nende pallumist kuulda, sest 
üks immelik süddame tahtminne kiskus tedda 
wäggise ranna pole, kus temma! üks wägga illus 
koht merre äres teäda olli; sinna pühhad ülle 
jäda, olli ta nõuks wõtnud. Innimenne mötleb 
kül, agga Jummal pörab keik omma armolisst 
ning targa tahtmisse järrele. Nenda olli se ka 
se kord selle kirjutajaga. Röömsa süddamega 
olli ta omma söbra jurest ärra läinud, ilm olli 
wägga kenna, ja lillekeste öitseminne, ning lin-
dude armas laulminne töstis ka temma süddant 
tännogcr armolisse Loja pole. Oh wissist, ta 
olleks weel mitto tuhhat kord röömsam olnud, 
kui mitte need rasked pattosed sanna, mis ta 
Neljapäew, ommas pahhas meles, mötlematta 
olli wälja üttelnud, ni raskesta ta süddame peäl 
olleks waewanud, ja ka nüüdki hakkas ta jälle 
isse ennesega nenda räkima: Oh armolinne Ium-
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mai, et ma kül waene ollen, siiski olled sa mind 
ommetigi jo mitto tuhhat, ja tuhhat kord wägga 
sureste römustand. Oh, kuidas se ommetigi 
tulli, et ma minnewal Neljapäwal ni meleto 
ollin, nisuggust pattust sowimist suust wälja aja-
da? — Kas se suur pat kül wõiks mulle an-
deks antud sada? — Nenda küssis ta isse en-
nast mitto kord, agga waim ei wastanud tem-
male selle peäle weel ühtigi, ja ei peästnud ted-
da ka weel mitte sest puhhast kartusast, sest se 
tund ei olnud weel tulnud, mil armolinne Loja 
ennast temmale tahtis ilmutada. 

Kirjutaja olli nüüd weel nattokest maad Ja-
kob Tahwi saunast ärra, ja siin olli parrajattc 
üks Jummala laps tarwis, sest üllekohhus wal-
litses siin põrgo woimussega meie wagga pal-
weteggiatte ülle, ja armolinne Jummal uris neid 
ühhe kibbeda tullega läbbi, kas naad ka peak­
sid kindlaste temma keigewaggcwama abbi peäle 
lootma. 

Tark junkur olli, nenda kuida ta ommas sa-
dana'meles nõuks wõtnud, kohtomehhed käsko 
andnud, temmaga nellipühhi laupäwal Jakobi 
jure tulla, ja se nödder kohtomees, kes kurja jun-
kurt ennam kartis kui Jummalat, olli siis ka 
wõtnud sedda käsko kuulda. Nüüd ollid naad 
Jakobi jures, ja ollid jubba keik temma asjad 
saunast wälja kanda lasknud; waht olli sauna 
ukse ette pandud, selle kässoga, keddagit ennam 
sisse laska; noor illus lehm, mis meie wagga 
Mai isse sure holega olli kaswatanud, olli jub 
ba wahhemehhe käes, kes tedda wölla eest mõisa 
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piddi wima. Liso ja Mai nutsid kibbedaste ja 
pallusid junkurt nenda kuida agga üks innimenne 
teist wõib palluda, ka liggidalt küllast ollid paljo 
naest ja monned mehhed sinna tulnud, ka need 
pallusid junkurt, et ta ommetigi nende waeste 
peäle armo heidaks, ja neid pühhad ülle ommas 
saunas lasseks ellada. Agga tark junkur seisis 
omma pimmeda uhkusse sees, kui sadanas isse 
pühhade hulkas, ja ütles pörgo waimo wisi naer-
des: Mis teie nüüd ennam mind pallute, eks 
teie lange pölwe peäle mahha ja pällu Iumma-
lat, et ta teile abbi sadab taewast! — 

Nüüd tixUi pühha waim Maie ülle, ja ta üt-
les: J a h , armas Issand Jesus, et kül üks 
kurri teotaja sinno au tahhab naeruks tehha, siis 
tean ma ommetigi, et sa wäggew kül olled, igga 
silmapilkus aidata, kui sa agga ial tahhab! — 
Nüüd langes ta, keige innimeste nähhes, pölweli 
mahha, ja pällus nuttes: Oh aita nüüd, aita! 
et keik sedda näwad, et sinna Jesus wissist st 
keigewäggewam Jummal olled taewas ja ma peäl! 

Nüüd irwitas junkur jälle kui kurri waenlane 
isse, ja wastas: Wata agga, wata taewas teeb 
ennast' praego lahti, ja üks ingel, sure rahha 
kottiga, tulleb sind aitama! ha! ha! ha! — 

Selle peäle ütles innimeste hulgast üks wei-
kenne tüttarlaps elleda hälega: wata mem, seält 
tulleb üks härra ratsa otse kohhe seia! 

Keik innimessed, nenda kui olleks wälk nende 
sekka lönud, watasid ümber, ja ütlesid: kes se 
kül peaks ollema? — 



Nüüd ollt meie kirjutaja jubfca rahwa jures, 
ja küssis: mis siin on, mikspärrast ollete teie 
ni paljo siin koos? 

Kegi ei wastanud, waid keik wahtisid agga 
laia silmadega temma pcäle; ja wist kül mötles 
monni: ehk se woib ommetigi üks ingel taewäst 
olla; sest se kirjutaja olli üks wägga prist noor 
mees, illusaste rides, ja istus ühhe wagga illusa 
ja kalli hobbose seigas. J a wahhemees, kes nüüd 
ommad silma pissarad kuiwatas, ütles ka tas-, 
sase hälega, sest et kirjutaja ni koggematta sin-
na tulnud: „ehk ta on ommetigi üks Iummalast 
läkkitud ingel." 

Kirjutaja näggi nüüd ka Maie, kes alles pöl-
weli maas olli ja nuttis, ja küssis nüüd temma 
käest: Miks sa nuttad, armas laps? — Rägi 
mulle omma hädda, ma tahhan sind hea melega 
aidata, kui ma agga ial woin. 

Mai tahtis räkida, agga nutto parrast ei woi-
nud ta; ta tõusis ülles ja watas tännades taewa 
pole, sest üks hääl ütles temma süddames: se on 
teie Iummalast läkkitud abbimees. 

Jakob Tahw astus ette, wöttis kübbara peast 
arra ja tahtis räkida, agga kirjutaja ütles: panne 
omma kübbar pähhä, wanna taat, ja rägi siis; 
se ei passi, et üks hal mees palja peaga ühhe 
nore mehhe ees seisab. 

Wannamees, kes nisuggusid sanno ühhe saksa 
innimes e suust weel ialgi polnud kuulnud, im-
mestles wägga, ja ei tahtnud mitte omma kübba-
rat pahha panna. Agga kirjutaja, kes nüüd 
jubba ümberringi keik olli tähhele pannud, ja 
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sest jo arro sanud, mis luggu seäl olli, tulli hob­
bose seljast mahha, wõttis kübbara wannamehhe 
käest ärra ja panni sedda ta pähhä, üttetdes: 
rägi mulle nüüd, wanna taat, mis siin on, ja 
mikspärrast se noor tüttarlaps ni wägga nuttis. 

Nüüd ütles Jakob: junkur laskis keik meie 
ellamist siit saunast wäljatalluda, ja kässib meid 
minna, kus meie tahhame, ja wõttab ka mo 
tütre kaswatud lehma ärra ühhe mõisa wölla 
eest, miska meie pärris härra ni kaua lubbas 
kannatada, kui ma sedda wõiksin hõlpsaste maksa. 

Kirjutaja küssis nüüd: sünnib se kohto kässo 
peäle? 

Jakob wastas: ei, mis meie junkur kohto 
käsko otab, ta selletad keik isse. 
, Kirjutaja küssis: kas sa siis sellega rahhul ol-
led, mis ta teeb? 

Jakob wastas: kuidas ma siis wõin rahhul 
olla, pärris härra lubbas mulle, kui mo tallo-
koht, mis jubba peäle sadda aastat meie suggo-
wõssa käes olnud, minno käest ärra wõeti, ja 
karja mõisaks tehti, siin saunas pri ellada, ni kaua 
kui minna ja mo abbikasa piddime ellama; nüüd 
agga tahhab junkur meie käest igga näddali üht 
päwa sada ja keddramist ka. Pärris härra an-
dis mulle mõisast ühhe härja, mis ma poeale 
andsin, ja lubbas selle rahhaga ni kaua kanna-
lada, kui poeg jõudo sanud sedda maksa; nüüd 
agga pärrib junkur sedda rahha wäggise tagga, 
ja wiib selle wölla eest meie ainsa lehma ärra, 
mis peälegi mo tütre jaggo, sest ta on tedda 
isse ommale kaswatand. 



Kas 

Kirjutaja ütles nüüd: ja sedda teed teie jun 
kur keik ilma kohto kässota, ja ilma ristiinni-
messe wisita kallil nellipühhi laupäwal! — Kas 
teie kohtomees siin? 

Jah ! ööldi! 
Kus ta on? — 
Kohtomees tulli, kübbar kaes llggimale ja üt-
: siin ma ollen. — 
Kirjutaja ütles: Wõi sa olled siin walla koh-

mees; panne essite kübbar pähhä; sa olled 
wannutud mees, ja walla eestkostja, ja panne 
nüüd öiete tähhele, mis ma sulle ütlen. Se on 
hea kui innimenne allandlik on, agga ta peab 
iggakord sedda wägga tähhele pannema, millal 
allandust tarwis, ja millal mitte. Kui junkur 
sinnoga mõisa asje pärrast rägib, siis wõtta küb-
bar illuste peast ärra, sest ta on härra poolt 
mõisa wallitsejaks seätud. Agga rägib ta sin-
noga kohto asjade pärrast, siis pea omma küb-
bar peas, sest sa pead teädma, et sa üks wan-
nutud mees olled, ja keisre härra kässo peäle 
öigust tenid, ja selle ülle kindla truussega pead 
walwama, et sinno walla rahwast, kelle eestkost-
jaks sinna kohto polest, keisre härra kässo peäle, 
olled ärrawallitsetud, mitte üllekohto läbbi ei sa 

aewatud. Sellepärrast langeb ka se kord keige 
rem süi sinno peäle, sest sa olled junkurt en-

nam kartnud kui Jummalat, ja olled isse aitnud 
neid waesid innimessi, ilma kohto loata, wist 
aina üksi junkro tiggcda mele pärrast, wägga 
kiusata, mis kohhus ialgi ei tohhi tehha, sest ta 
on Jummala tener. 
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Junkur, kes, kirjutaja koggematta tullemisft 

ülle kui ärrakohkund, keik selle aja üsna waid 
olnud, astus nüüd ka ette ja hakkas kirjutajaga 
saksa keelt räkima; agga kirjutaja, kes warsti 
temma kele murdest ärra tundis, et ta ma rah-
wa soust ol l i , ütles temmale ma kele: rakige 
minnoga omma sündimisse keelt, sus ma saan 
sest selgemat arro, mis teie mulle tahhate üttelda, 
kui teie kangest saksa kelest. Junkur, werri pün-
nane silmist, et temmale keige rahwa ees ni suurt 
häbbi tehti, sest ta arwas ennese wagga hästi sak-
sa keelt moistwad, löi essite silmad mahha; ag-
ga nüüd tõusis wihha ta sees, ja ta küssis kar-
judes: Kes teie siis ollete, et teie walla rahwast 
omma mõisa wannematte wasto tohhite ärritada? 

Kirjutaja wastas naerdes: Ah ha! kas hunts 
antsakas jubba hakkab wälja paistma! — S a 
küssid kes ma ollen ja pead nüüd ka warsti 
teäda sama, et ma praego, ses silmapilkus, selle 
wannamehhe — ta näitis Jakobi peäle — ab-
bimees ollen, ja tahhan, et temma ellaminne sed-
damaid jälle sanna taggasi, ja se lehm sauna 
lauta saab widud. 

Junkur wastas: Ei agga mitte, sest minna, 
minna, ja nüüd ta löi käega omma rindo wasto 
— ollen siin se wallitseja, minna teen, mis ma 
teen, ja wastan ka selle eest! 

Kirjutaja jälle: Kohtomees, sa tead mis so 
kohhus ammeti polest on, ja tead ka, et keddagi 
ommast majast enne ei wõi wälja wissatud sada, 
enne kui sedda kohto polest kästud. Sellepär-
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rast lasse silmapilk keik se ellaminne sauna tag-
gasi kanda. 

Kohtomees, kes kül teädis, et se mitte oige ei 
olnud, mis junkur teggi; ja sest et nüüd ka ta 
süddame tunnistus, ja julgus õigusse peäle, kirju-
taja räkimisse läbbi olli ärratud, wõttis isse ühhe 
tükki kätte, ja ütles teiste meestele ka: wötke katte 
ja wime need asjad sisse taggasi. Nüüd olli ka 
üks, kaks, kolm Jakobi ellaminne jälle saunas 
omma paiga peäl, ja waht ukse eest ärra. 

Junkur punnane, walge ja jälle sinnine silmist, 
ei sanud wihha pärrast mitte ühte sanna rägitud. 

Wahhemees tahtis nüüd ka lehma taggasi wia, 
agga junkur kargas ta peäle ja karjus: Kussa 
lähhäb? — Silmapilk wi se lehm mõisa, minna 
ei tahha mitte ennam mõisa wöllaga odata! 

Kirjutaja ütles jälle: Kohtomees, sa tead mis 
so kohhus ammeti polest on! 

Kohtomees käskis nüüd wahhemeest lehma lau-
ta wia, agga junkur kargas wahhele, ja karjus: 
ei sedda teie ei sa ennam minno käest, sest ma wöt-
tan selle lehma mõisa härra kässo peäle ärra! 

Kirjutaja küssis nüüd: On se wissist nenda? 
— Kas mõisa härra on käsknud sedda lehma 
nende käest ärrawõtta, kui se wölg ei sa maksetud? 

Junkur wastas: Jah nenda se on, sedda ta 
on käsknud! Jakob Tahw ütles nüüd: Walle 
keik, mõisa härra ei tea sest wissist üsna ühtigi, 
mis junkur minnoga siin teeb. 

Kirjutaja jälle: Ma küssin weel ükskord: On 
se wissist keik härra kässo peäle sündinud, mis 
teie selle wanna mehhega ollete teinud. 



Junkur wihhastes: Jah, jah, ja kolm tuhhat 
kord jah! 

Kirjutaja. Rahwas, teie ollete fedda kuulnud, 
mis junkur praego ütles? 

Jah, kuulsime keik, wastati. 
Kirjutaja. Kui suur se wölg on? 
Junkur wastas: Viisteistkümmend rubla höv-

dedat. 
Kirjutaja. Wi lehm lauta taggasi, wahhe-

mees, ma annan selle rahha kohtomehhe kätte, 
et ta sedda härra kätte wiib. Nüüd wöttis kir-
jutaja omma rahhakotti taskust walja ja lugges 
wiisteistkümmend höbbe rubla kohtomehhe kätte. 

Junkur seisis wihha pärrast ni kange kui üks 
sammas; ja kui nüüd wcel kirjutaja lemmale üt-
les: „Habbi peaks teil ollema, et teie sedda toeks 
tete, mis ööldakse, et kui meie ma wallitsuö ni-
suggustc innimeste kaes peaks ollema, kes isse 
ma rahwa soust, et nemmad siis omma wendi 
uhkusse, kaddedusse ning ahnusse läbbi ellawalt 
ärrasööksid; — sellepärrast parrandage omma 
meelt, ja palluge Iummalat, et ta teile, need ras-
ked pattud andeks annab, mis teie missist om^ 
ma pimmeda uhkusse ja tiggeda melega ni roh-
keste jubba omma wendade wasto tännini ollete 
teinudI" — siis läks ta üsna meletumaks ja kar­
jus kirjutaja wasto: Teil ei õlle öigust mind 
nomidal — Watage agga ennest ette, et teie 
omma teggude läbbi mitte kimpu ei sa, kül ma 
tahhan teiega wcel monned sannad kohto ees rä-
kida! — Nüüd pöris ta kirjutaja pole selja ja 
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läks ärra omma tullise wihha ja sure habbiga, 
kes kui seltsimehhed temmaga läksid. 

Kirjutaja ei wastanud temmale ennam üh-
t ig i , waid walas agga halleda melega sedda 
wäest takka, kes ommas pimmedas uhkusses isse 
ennesele ja teistele waewaks ma ilma peäl olli. 
Sellepärrast, armsad wannemad, kandke sure Ho-
lega murret selle eest, et mitte se kurri liig uh-
kus teie laste süddamesse ei assu! — 

Junkur olli nüüd läinud ja Mai hakkas jälle 
hölpsaminne hingama; ta ei teädnud weel kog-
gone mitte, mis ja kuida temmale olli sündinud, 
sest ta olli alles õtse kui uimane selle sure imme 
pärrast, et armolinne Jummal ni warsti ja ni 
wägga kauniste temma süddame palwid olli täit-
nud. Ta tännas nüüd kirjutajat wägga, andis 
temma käele suud, ja ütles tassase halega: M in -
na ei tea mitte kuida ma teid, armas härra, teie 
heldusse eest pean tännama, sest ma ei oska sedda 
tundmist ülles räkida, mis mo süddames praego 
ligub; agga ma tahhan teie eest ühtepuhko I u m -
malat palluda, et ta teile sedda keige kallimat 
warrandust annab, mis innimessele siin ma ilma 
peäl keige suremat kasso toob; ja ma tean jo 
nüüd sedda, et armolinne Issand Jesus minno 
palwid kuulda wöttab, sest Ta on sedda praego 
jo ni wagga armolisselt näitnud, et Ta igga sil-
mapilkus neil liggi on, kes kindla ussuga tedda 
süddamest palluwad. 

Kirjutaja watas röömsa süddamega Maie peäle, 
ja ta meel olli wägga hea, et ta sedda illusal 
noort tüttarlast nisuggusest sabana kiusatusast 
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nenda koggematta olli wõinud päästa. Selle-
pärrast ütles ta ka: Se olleks ommetigi wägga 
halle olnud, armas laps, kui so kennad silmad 
kallid pühhade ajad ühtepuhko olleksid piösaratte-
ga täidetud olnud, mil keik ma ilm, täis öiekessi 
ning laulusid, ennast rõmustab. Ja sellepärrast, 
et armolinne Jummal sedda mitte ei tahtnud, et 
sa nüüd ennam piddid nutma, satis Ta ka mind 
sia; ja wissist tulleb minno siatulleminne ka mul-
le sureks heaks; sest se lubbaminne, et sa armas 
wagga laps minno eest ühtepuhko tahhab Ium-
malat palluda, on wägga mo süddant jahhutand 
ja römustand, sest, oh! ma ollen üks. wagga 
suur pattune Jummala ees! —• — Nüüd an­
dis ta Maiele kät, sowis temmale keik head; 
jättis ka teisi keik weel Jummalaga, ja kohto 
mehhele ütles ta issiärranis weel need sannad: 
„Kohtomees! pea sedda ühtepuhko meles, et sa 
keisre härra nimmel omma walla eestkostja ol-
led, ja et sa omma wande pärrast iggakord — 
tulgo ka sinnole mis tulleb — Jummalat ja õi­
gust ennam pead kartma, kui innimessi. Ja sa 
wõid siis" ka kindlaste Jummala abbi peäle lota, 
kui sind ka peaks sama sinno õigusse armasta-
misse pärrast kiusatud." — 

Kirjutaja astus nüüd hobbose selga ja sõitis 
jälle linna pole taggasi, sest ta olli suremat ossa 
ommast rahhast ärra andnud, ja ta näggi ka 
ärra, et se tarwis ol l i , sedda praego sündinud 
asja omma kohto härrale räkida, sest ta wõis 
sedda jo arwata, et junkur omma pimmeda wih-
ha sees ta ülle kaebtust töstab. 



Kohto härra immestellcs wägga, kui omma 
kirjutajat ni ussinaste näggi taggasi tullewad, 
ja kui ta keik olli kuulda sanud, siis ütles ta : 
noh, kül meie sedda asja tahhame selletada. 

Kirjutaja ellas wagga kallid pühhad, sest püh-
ha waim hakkas temma sees likuma; ja ta üt-
les ennese wasto mittokõrd: wist on Maie pal-
wed nüüd mmno armsad rõmustabad. 

Agga mis meie tark junkur nüüd pühhad ülle 
teggi? — Ta olli üsna meleto, ta ei teädnud 
koggone mis ta sure wihha pärrast piddi teggema, 
sest temma arwates olli temma junkro au jo 
nüüd mõisa rahwa ees üsna ärrarikkutud; ja ta 
pinas ennast nenda omma wihha sees, et ta mon-
da ööd maggada ei sanud, ja maitses nenda jub-
ba siin pörgo pina. 

Kui wahhemees parrast temmale ütles: noh 
junkur, nüüd Jummal on ommetigi nende pal-
wid kuulda wötnud, siis karjus ta kui melest 
ärra: olle waid omma rummala juttoga! kül sa 
saad nähha, mis sest asjast weel wälja tulleb! 
Ma kahhctsen agga, et ma sedda tatninnat mitte 
warsti ei lasknud kinni panna ja linna wia! — 

Waatke, mis suur tulline wihha omma kurjusse 
sees mitte keik ci tahha tehha! — Olleks junkrul 
nüüd wõimust olnud, kes teab mis ta siis kül, 
kirjutajaga olleks teinud. 

Kui nüüd üks ehk teine meie luggejattest küs-
sib, mis siis pärrast sest asjast wälja tulli? — 
neile ütleme: junkur läks kaebama, ja kui keik 
kohto polest olli järrele kulatud, siis sai mõiste-



t u b , • % & & * , se faebctja, Jakob Za\)YO\ heaks 
kakskümmend rubla höbbedat trahwi piddi maks- , 
ma; agga mõisa härra laskis tedda lahti, selle-
pärrast et. ta mõisa härra nimmet walle läbbi 
olli teotanud. Senna mõisa tulli nüüd üks süd-
damest wagga ning mõistlik junkur, ja walla rah-
was ellawad temma wallitsusse al illusaste ning 
rahholiste. 

Mai sai mehhele, ja tännab nüüd ka Issandat 
Iesuft, selle sure hea eest, et ta ühhe wagga ning 
trui mehhe sanud, kes tedda wagga armastab, 
ja sure holega omma maja üllespiddamisse eest 
murret kannab. 

Kirjutaja agga leidis, nenda kui meie wagga 
Mai temmale süddamest sowis, sedda keige sure-
mat warrandust ma ilma peäl, mis innimenne 
agga wõib leida; sest Issand Jummal ilmutas 
ennast temmale, ja temma teab nüüd, et Jesus 
Kristus ta kallis Önnisteggia ning armolinne 
päästja kergest patto wõllast on; ja st kaunis 
teadminne teeb tedda rikkamaks, kui keik ma ilma 
kunningrigid sedda jõuaksid tehha. 

Armas luggeja, ja ka minna sowin sulle sedda 
süddamest, et ka sinna sedda kindlaste teadma 
saaksid, et Jesus Kristus aina üksi so kallis 
Önnisteggia on, kelle läbbi sa iggaweste öntsaks 
saad, ja et Temma ka üksi se keige truim ning 
õigem abbimetš on iggakord neile, kes Temma 
peäle kindlaste lootwad, ning keiges häddas Ted­
da uskus süddamest palluwad. 
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